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produced valuable therapeutic results. It is, of
course, true that some of the most beneficent
therapeutic measures have been discovered in
precisely this way, as incidental by-products as it
were, of the process of scientific investigation, but
for the purpose of comparison it is important to
stress the fact that Freud's approach was pre-
eminently that of the empirical investigator,
because it is in this attitude that we iind both
his strength and his limitation as a psychologist.
We will return again to this point when the
picture has been more fully outlined.
While Freud was enduring the obloquy of
the psychological pioneer in Vienna, Jung was
approaching similar conclusions from a very dif-
ferent angle in Zurich. By a further elaboration
of the word-association experiments formerly em-
ployed by Gallon and Wundt for other ends, he
succeeded in the most delicate task of devising
objective criteria for the recognition of uncon-
scious complexes. The discovery of prolonged
reaction time, perseveratkm, etc., associated with >
afreet-toned presentations let! to his invaluable
formulation of the complex, from which he
advanced to the same fundamental concept of
repression which Freud had reached by the clinical
route. This naturally brought the two pioneers
together, and Jung found in Freud's masterly
analytical technique the admitted highroad to the
unconscious processes.
In so far as it was purely a question of method,
Freud and Jung found themselves in harmony,
but the study of psychological processes can never
remain a mere question of method ; sooner or later